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Вступ
Мовленнєвий акт у сучасній лінгвістиці роз-

глядають (Serhiienko, & Maliuha, 2021) як повно-
цінну діяльність з усіма її компонентами – мо-
тивом (наміром, інтенцією), метою, засобами 
здійснення та результатом. Наприклад, під мов-
леннєвим релігійним екстремізмом (Smyrnova et 
al., 2020) розуміють вчинені у словесній (вербаль-

ній) формі дії, спрямовані на розпалювання не-
нависті (Brown, & Sinclair, 2023) і ворожнечі щодо 
представника певної релігійної спільності або на 
приниження людської гідності та/або образу релі-
гійних почуттів осіб, що входять до цієї спільноти 
(Pankevych, & Sukhorebra, 2022), а також заклики 
до здійснення екстремістської та/або терористич-
ної діяльності.
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СЕМАНТИКО-ТЕКСТУАЛЬНА ЕКСПЕРТИЗА 
ЯК ОДНА З ФОРМ ВИКОРИСТАННЯ СПЕЦІАЛЬНИХ ЗНАНЬ  
ДЛЯ КВАЛІФІКАЦІЇ КРИМІНАЛЬНИХ ПРАВОПОРУШЕНЬ, 

ВЧИНЮВАНИХ ВЕРБАЛЬНИМ СПОСОБОМ.  
СИТУАТИВНИЙ КОНТЕКСТ ТА ІНТЕНЦІЯ МОВЦЯ

Анотація. У науковій статті розглянуто окремі аспекти застосування можливостей семантико-тексту-
альної експертизи як однієї з форм використання спеціальних знань для кваліфікації кримінальних право-
порушень, вчинюваних вербальним способом, досліджено вплив ситуативного контексту на результати екс-
пертизи. Методологічним підґрунтям роботи стало використання як загальнонаукових, так і спеціальних 
методів наукового пізнання, зокрема: узагальнення, аналізу та синтезу – для вироблення достовірних виснов-
ків у результаті опрацювання сукупності наукових та емпіричних джерел за обраною тематикою. Наукова но-
визна дослідження полягає в обґрунтуванні важливості аналізу впливу ситуативного контексту мовленнєвої 
ситуації на висновок семантико-текстуальної експертизи, визначенні співвідношення інтенції мовця й умис-
лу кримінального правопорушення, вчинюваного вербальним способом. Крім того, надано основні характе-
ристики мовленнєвого акту з позиції прагматики; розкрито сутність ситуативного контексту комунікації та 
його значущість у проведенні семантико-текстуальної експертизи мовлення; доведено зв’язок інтенції мов-
ця й умислу кримінального правопорушення, вчинюваного вербальним способом. Результати проваджен-
ня лінгвістичної експертизи унаочнено прикладом з експертної практики, у якому висвітлено особливості 
проведення семантико-текстуальної експертизи в розслідуванні кримінальних правопорушень, вчинюваних 
вербальним способом. Практична значущість цього наукового доробку визначається характером досліджен-
ня і має методичну спрямованість. Висловленими пропозиціями можна послуговуватися під час складання 
висновків за результатами проведення лінгвістичної експертизи.

Ключові слова: судова лінгвістична експертиза; судова семантико-текстуальна експертиза; спеціальні 
знання; умисел кримінального правопорушення; інтенція мовця; ситуативний контекст; кримінальні право-
порушення, вчинювані вербальним способом.
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Аналіз практики виявлення та розслідування 
таких кримінальних правопорушень свідчить, що 
слідчі та оперативні працівники незрідка поста-
ють перед необхідністю застосування спеціальних 
знань саме з лінгвістичної експертизи. Адже лише 
експерт, особа, яка має відповідну освіту та квалі-
фікацію, може знайти у спірних матеріалах важли-
ву для розслідування інформацію.

Поняття спеціальних знань, їх види та форми у 
кримінальному судочинстві досліджували В. П. Ба-
хін, В. Г. Гончаренко, А. В. Іщенко, Н. І. Клименко,  
В. О. Коновалова, М. В. Костицький, В. К. Лисичен-
ко, Є. Д. Лук’янчиков, І. В. Пиріг, В. О. Попелюшко, 
М. В. Салтевський, М. В. Селіванов, В. Ю. Шепіть-
ко, М. Є. Шумило, М. Г. Щербаковський, В. В. Юсу-
пов та ін. (see for example Shcherbakovskyi, 2018; 
Lukianchykov et al., 2019; Yusupov, 2023). Сьогодні 
вітчизняні науковці та практики (Ф. С. Бацевич,  
Т. В. Будко, Є. В. Ковкіна, Д. Ю. Сизонов, Л. І. Шев-
ченко та ін.) розглядають перспективи лінгвіс-
тичної експертизи, висвітлюють різні аспекти 
проблематики, серед яких: ознаки пропаганди де-
структивного характеру в тексті мовного повідом-
лення (Budko, 2019); використання можливостей 
лінгвістичної експертизи для встановлення ознак 
провокації (Akhtyrska, 2021); актуальність лінгві-
стичної експертизи мовлення у кримінальних 
справах щодо інкримінування погрози (Kovkina et 
al., 2022); особливості проведення семантико-тек-
стуальної експертизи в розслідуванні прийняття 
пропозиції, обіцянки або одержання неправо-
мірної вигоди службовою особою (Bondarchuk, & 
Bosak, 2023); лінгвістична експертиза мовлення в 
Україні та за кордоном (Didushok, & Sopina, 2023). 
Зарубіжні колеги, плідно працюючи в цьому век-
торі, висвітлюють, зокрема, такі питання: наклеп 
як мовний злочин (Guillén Nieto, 2020); мова як до-
каз: судова лінгвістика (Guillén Nieto, & Stein, 2022; 
Marko, 2022); нові тенденції в судовій лінгвістиці 
(Tayebi, & Coulthard, 2022); комплексний лінгвіс-
тичний підхід до правової проблеми мови ворож-
нечі (Guillén-Nieto, 2023).

Наразі в Україні лінгвістична експертиза, а 
саме семантико-текстуальна експертиза мовлен-
ня, перебуває на стадії свого становлення. Вод-
ночас окремі аспекти дослідження ситуативного 
контексту за допомогою семантико-текстуальної 
експертизи під час розслідування кримінальних 
правопорушень, передбачених ст. 4362 КК Украї-
ни, ґрунтовно ще не розглядалися, що й зумовлює 
актуальність обраної тематики.

Матеріали та методи
Метою статті є висвітлення можливостей се-

мантико-текстуальної експертизи як однієї з форм 
використання спеціальних знань для кваліфіка-

ції кримінальних правопорушень, вчинюваних 
вербальним способом. Для досягнення цієї мети 
необхідно виконати такі завдання: надати основ-
ні характеристики мовленнєвого акту з позиції 
прагматики; розкрити сутність ситуативного кон-
тексту комунікації та його значущість у проведен-
ні семантико-текстуальної експертизи мовлення; 
з’ясувати співвідношення інтенції мовця й умис-
лу кримінального правопорушення, вчинювано-
го вербальним способом; окреслити особливості 
проведення семантико-текстуальної експертизи 
в розслідуванні кримінальних правопорушень, 
вчинюваних вербальним способом.

Методологічним підґрунтям роботи, зважа-
ючи на поставлену мету, специфіку об’єкта та 
предмета дослідження, є як загальнонаукові, так 
і спеціальні методи наукового пізнання, зокрема: 
узагальнення, аналізу та синтезу – для вироблен-
ня достовірних висновків у результаті опрацюван-
ня сукупності наукових та емпіричних джерел за 
обраною тематикою. Емпіричну базу дослідження 
становили 22 експертних провадження (виснов-
ків експертів) за період 2023 р., результати трьох 
експериментів у процесі відпрацювання методики 
лінгвістичної експертизи (Budko, 2020). Як при-
клад, унаочнено результати провадження лінгвіс-
тичної (семантико-текстуальної) експертизи. 

Результати та обговорення
Дослідження останніх років довели, що фун-

даментальним принципом спілкування є прин-
цип прагматичної достатності, коли одиниці мови 
використовуються таким обсягом (формальним і 
семантичним), що необхідний із погляду комуні-
канта для досягнення його цілей.

Прагматична установка виявляє цільову 
спрямованість тексту, виробленого мовленнєвою 
особистістю.

Мовленнєвий акт з експліцитно вираженою 
інтенцією, якщо мовець має на увазі саме те, що 
він каже, у теорії розглядають як прямий мов-
леннєвий акт, а коли і пряме значення, і, крім 
того дещо більше (Batsevych, 2004), вважають 
непрямим. У такому разі речення, яке містить 
показники іллокутивної сили (Tsohatzidis, 2020; 
Hosseinpour, 2021) для одного типу іллокутивного 
акту, може промовлятися для надання до того ж і 
іллокутивної сили акту іншого типу. 

У діалогічному дискурсі мовленнєвий акт є 
складником комунікативної ролі, серії реплік од-
ного з комунікантів і водночас може розглядатись 
як тактичний хід для вирішення стратегічного 
завдання, що постає перед учасником спілкуван-
ня. Отже, ідеться про вплив стратегії спілкування 
на вибір непрямої форми мовленнєвого акту. Зде-
більшого невипадкове обрання одного з варіантів 



ISSN 1992-4437   •   Forensic Herald   •   Криміналістичний вісник   •   № 1(41), 2024

78

(лексичного, граматичного тощо) визначається 
стратегічним або тактичним завданням.

Лінгвістична експертиза тексту, зазначають 
науковці (Babkova, & Kolodna, 2017; Kovkina et 
al., 2022), вирішує питання, що традиційно пере-
бувають у сфері прагматики – і не лише як галузі 
лінгвістики, предметом вивчення якої є механізми 
комунікації, а й спрямованої на дослідження мови 
в контексті суміжних із нею феноменів. Водночас 
центральною категорією прагматики опиняється 
категорія суб’єкта. Тому перед лінгвістикою по-
стають питання про інтенцію того, хто говорить /  
пише (ідеться, якщо в термінах юриспруден-
ції, про умисел), і способи її експлікації, перед  
юриспруденцією – проблеми кваліфікації право-
порушень. Наявність умислу необхідна для квалі-
фікації кримінального правопорушення, вчинено-
го вербальним способом.

Аналіз конфліктних текстів (in particular, 
Asfar, 2022) засвідчив, що концептуально важ-
ливим компонентом лінгвістичного аналізу є ви-
явлення ситуативного контексту, здатного не 
просто суттєво вплинути, а навіть кардинально 
змінити висновки щодо характеру інформації, 
сприйнятої реципієнтом.

Під ситуативним (екстралінгвістичним) кон-
текстом розуміють ті обставини, ті реальні дії 
учасників подій, життєві реалії, які передували 
створенню тексту, супроводжували його або були 
тлом для його сприйняття. Водночас, вириваючи 
фразу з контексту та незважаючи на ситуацію, у 
якій вона була створена, обставини дійсності, у 
яких текст сприйматиметься, неможливо адек-
ватно визначити характер персуазивності, що ре-
алізується мовним твором. Персуазивний вплив 
мовленнєвого твору спрямований, наголошують 
науковці (including Drahan-Ivanets, 2015, s. 27; 
Skriabina, 2019), на зміну посткомунікативної по-
ведінки одного із суб’єктів дискурсу (реципієн-
та) за допомогою зміни його посткомунікативної 
установки щодо предмета дискурсу.

Значущість ситуативного контексту розгля-
дають, узгоджуючи зміст цього явища з одним 
зі значень поняття пресупозиції. У теорії аналізу 
художнього тексту (in particular, Shulzhuk, 2019; 
Lavrukhina, 2022) роль ситуативного контексту як 
чинника смислотворення визнають опосередко-
вано, що пов’язано з екстралінгвістичними умо-
вами створення твору як засобу визначення ав-
торської інтенції.

Ситуативний контекст має три виміри: фізич-
ний (охоплює проксемічні (просторові) аспекти 
спілкування, місце комунікації); соціально-пси-
хологічний (виявляється в характері зв’язків між 
учасниками спілкування, їхніх статусах, соціальних 
ролях, нормах і культурних чинниках, у фізично-

му стані мовців, їхніх психологічних особливостях 
– характері, темпераменті тощо); часовий (стосу-
ється пори дня, історичних умов, суспільно-полі-
тичного устрою тощо, у межах яких відбувається 
спілкування). Знання ситуативного контексту має 
суттєве значення для кодування і декодування ін-
формації в спілкуванні (Batsevych, 2004).

Розгляньмо приклад. На дослідження до 
Чернігівського НДЕКЦ МВС України надійшла 
постанова про проведення лінгвістичної (семан-
тико-текстуальної) експертизи. У фабулі спра-
ви зазначено, що на гарячу лінію кол-центру АТ 
«Чернігівобленерго» надійшов вхідний дзвінок від 
жительки обласного центру Н. В. (Особа 2). Під 
час бесіди з оператором АТ «Чернігівобленерго» 
(Особа 1) Н. В. висловлювалася на підтримку вій-
ськової агресії Російської Федерації проти Украї-
ни, виправдовувала та визнавала правомірними 
їхні дії щодо України. Для вирішення експертизи 
було поставлене питання щодо наявності в мов-
леннєвому повідомленні саме цих висловлювань. 
Для експертизи надано протокол огляду з тексто-
вим відтворенням аудіофайлів і два таких файли 
із записами розмови двох осіб.

У контексті зазначеного вибрано такі фраг-
менти розмови (репліки Н. В.):

«Н. В.: … Хохлойо**, вас уничтожают и пра-
вильно роблять… хохлойо**…»;

«Н. В.: Хохлойо***! Оой, б****, когда тебя уже 
уничтожат, сраная хохлойо***! …».

При цьому наголошено, що в контексті понять 
ст. 4362 КК України виправдовуванням збройної 
агресії РФ є доведення (доказування з підкріплен-
ням фактами) допустимості протиправного засто-
сування збройних сил РФ проти України; визнання 
правомірною збройної агресії РФ – висловлюван-
ня думки про те, що протиправне застосування 
збройних сил РФ проти України виправдане, спра-
ведливе, правильне відповідно до законів розвит-
ку суспільства, а також права. Водночас метою цих 
висловлювань є нав’язування таких переконань. 

Крім того, проаналізовано смислотвірні лек-
семи, надано їхні контекстуальні значення, примі-
ром: «хохлойо**» означає (з контексту незрозумі-
ло більш конкретно) або «хронічно придуркуваті 
українці» (абсолютно всі), або деяку частину цих 
українців (як, наприклад, якісь особливо дурні 
люди є тільки частиною людства). 

Аналізуючи наданий для дослідження мов-
ний матеріал, беручи до уваги весь контекст (про-
слуховування аудіозапису телефонної розмови 
Особи 1 і Особи 2), експерт вважає за потрібне 
наголосити на тому, що досліджувана ситуація 
спілкування має конфліктний характер, а Н. В. під 
час спілкування перебуває в незвичному психофі-
зичному стані (ознаки зазначені).
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Із контексту самої конфліктної ситуації, яка 
розгортається в часі (див. нижче), можна зробити 
висновок, що претензії в адресанта саме до реци-
пієнта, тобто в цьому разі в грубій, нецензурній 
формі висловлено зневажливе, негативне й обра-
зливе ставлення до дурних українців або дурних 
представників українського народу, втіленням 
яких (в обох випадках) в уявленні адресанта є 
саме оператор кол-центру. 

Мета цього вислову – образити, зачепити за 
живе реципієнта, що може, зокрема, свідчити і про 
таку саму мету пов’язаного з ним вислову «Хох-
лойо**, вас уничтожают и правильно роблять… 
хохлойо**» з причини так званого навішування 
ярликів (як технології внутрішнього маніпулю-
вання) і процесу стереотипізації (наділення лю-
дини характерними (стереотипними) рисами для 
якоїсь групи).

Отже, у цитованих фрагментах повідомлення 
містяться:

висловлення схвалення тому, що українців 
(які є «всі хронічно тупими», або їх «хронічно дур-
ну частину») у цей час (див. ситуативний контекст) 
справедливо вбивають («… Хохлойо**, вас уничто-
жают и правильно роблять… хохлойо**…»); 

висловлення зневаги до співрозмовника, на-
магання його образити та побажання йому скорі-
шої смерті («Хохлойо***! Оой, б****, когда тебя уже 
уничтожат, сраная хохлойо***! …»).

Метою звернення Н. В. (Особа 2) до операто-
ра кол-центру (Особа 1) було вирішення питання 
з відключення електроенергії в квартирі Н. В., під 
час телефонної розмови проблему не розв’язано. 
Репліки Особи 2 («Хохлойо**, вас уничтожают и 
правильно роблять… хохлойо**…», «Хохлойо***! 
Оой, б****, когда тебя уже уничтожат, сраная 
хохлойо***! …») не стосуються загальної теми 
розмови і не збігаються із загальним контекстом 
діалогу. Ці фрази не є думками, які Н. В. намага-
ється нав’язати адресату. Мета висловлювань – 
образити, зачепити за живе реципієнта.

При цьому схвалення справедливого (за сло-
вами автора) знищення «усіх хронічно тупих 
українців» або «хронічно тупих представників 
українського народу» («хохлойо***») під час вій-
ськової агресії РФ проти України (ситуативний 
контекст) висловлюється в морально-етичному 
оцінному контенті, тобто агресивне ставлення  
Н. В. до Особи 1 як до «хронічно тупої» представ-
ниці українського народу в умовах конфліктного 
спілкування, що розгортається в часі, побажання 
їй скорішої смерті і призводить до цього схвален-
ня. Таке схвалення жодним чином не свідчить 
про, наприклад, визнання правомірною збройної 
агресії РФ проти України в контексті ст. 4362 КК 
України як нав’язування адресантом думки про 

те, що протиправне застосування збройних сил 
РФ проти України є виправданим, справедли-
вим, правильним відповідно до законів розвитку 
суспільства, а також права.

Отже, аналізом інтенціональних намірів мов-
ця встановлено, що в наданих для дослідження 
матеріалах виправдовування, визнання правомір-
ною, заперечення збройної агресії Російської Фе-
дерації проти України, глорифікація її учасників, 
виправдовування, визнання правомірною, запе-
речення тимчасової окупації частини території 
України, глорифікація її учасників (у контексті  
ст. 4362 КК України) не містяться.

Після призначення додаткової експертизи 
встановлено, що у фразах Н. В. містяться вислов-
лювання образливого характеру щодо україн-
ського народу та, зокрема, громадянки України  
(Особа 1).

Висновки
Обґрунтовано важливість аналізу впливу 

ситуативного контексту мовленнєвої ситуації на 
висновок семантико-текстуальної експертизи, ви-
значено співвідношення інтенції мовця й умислу 
кримінального правопорушення, вчинюваного 
вербальним способом. Надано основні характе-
ристики мовленнєвого акту з позиції прагматики. 
Розкрито сутність ситуативного контексту кому-
нікації та його значущість у проведенні семанти-
ко-текстуальної експертизи мовлення, зважаючи 
на те, що значущість ситуативного контексту роз-
глядають, узгоджуючи зміст цього явища з одним 
зі значень поняття пресупозиції. Водночас, аналі-
зуючи художній текст, роль ситуативного контек-
сту як чинника смислотворення визнають опосе-
редковано, що пов’язано з екстралінгвістичними 
умовами створення твору як засобу визначення 
авторської інтенції. Доведено зв’язок інтенції 
мовця й умислу кримінального правопорушення, 
вчинюваного вербальним способом. Крім того, 
на прикладі з експертної практики висвітлено 
особливості проведення семантико-текстуальної 
експертизи в розслідуванні кримінальних право-
порушень, вчинюваних вербальним способом.

Подяки
Немає.

Конфлікт інтересів
Немає.
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SEMANTIC-TEXTUAL EXPERTISE AS ONE OF THE FORMS 
OF USING SPECIAL KNOWLEDGE FOR THE QUALIFICATION 

OF CRIMINAL OFFENSES COMMITTED VERBALLY. 
SITUATION CONTEXT AND SPEAKER’S INTENTION

Abstract. The scientific article examines certain aspects of the application of the possibilities of semantic-textual 
examination as one of the forms of using special knowledge for the qualification of criminal offenses committed 
verbally, the influence of the situational context on the examination results is investigated. The methodological 
basis of the work was the use of both general scientific and special methods of scientific knowledge, in particular: 
generalization, analysis and synthesis – to develop reliable conclusions as a result of processing a set of scientific and 
empirical sources on the chosen topic. The scientific novelty of the study consists in substantiating the importance 
of analyzing the impact of the situational context of the speech situation on the conclusion of the semantic-textual 
examination, determining the ratio of the speaker’s intention and the intent of a criminal offense committed verbally. 
In addition, the main characteristics of the speech act from the standpoint of pragmatics are given; the essence of the 
situational context of communication and its significance in conducting a semantic-textual examination of speech is 
revealed; the connection between the intention of the speaker and the intent of a criminal offense committed verbally 
is proven. The results of linguistic examination are illustrated by an example from expert practice, which highlights 
the peculiarities of semantic and textual examination in the investigation of criminal offenses committed verbally. The 
practical significance of this scientific work is determined by the nature of the research and has a methodological focus. 
The expressed proposals can be used when drawing up conclusions based on the results of the linguistic examination.

Keywords: forensic linguistic examination; forensic semantic and textual examination; expertise; criminal intent; 
speaker’s intention; situational context; criminal offenses committed verbally.


